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See the notice on TED website

248049-2026 - Concurso
Alemanha – Obras anexas relacionadas com condutas de longa distância e cabos – Bohrspülen - 
Neubau Kommunikationsnetz All-IP, TrÜbPl Altengrabow, Möckern (MBB.2026-0180)
OJ S 71/2026 13/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Amt für Immobilien- und Baumanagement Magdeburg (AIB Magdeburg)
Correio eletrónico: Vergabestelle.AIB@sachsen-anhalt.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
O adquirente é uma entidade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Defesa

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Bohrspülen - Neubau Kommunikationsnetz All-IP, TrÜbPl Altengrabow, Möckern (MBB.
2026-0180)
Descrição: siehe Los 1
Identificador do procedimento: 01f71465-504d-405e-8a8e-3099b5e6ddc5
Identificador interno: MBB-2026-0180
Tipo de procedimento: Limitado
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Bei dieser Vergabe handelt es sich um ein nichtoffenes 
Verfahren. Somit ist ein Teilnahmewettbewerb voran geschaltet, an dem jedes Unternehmen 
teilnehmen kann. Auf der Vergabeplattform des Bundes  finden Sie (www.evergabe-online.de)
kostenlos die entsprechenden Teilnahmeunterlagen. Nur Firmen, welche auf dieser 
Vergabeplattform registriert sind, können an diesem Verfahren teilnehmen. Bitte reichen Sie 
dort elektronisch einen Teilnahmeantrag, mit den ausgefüllten Teilnahmeunterlagen, ein. Nach 
Ende des Teilnahmewettbewerbes werden die Anträge geprüft und erst dann werden die 
Vergabeunterlagen nur an die fachlich geeigneten Firmen versendet.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232000 Obras anexas relacionadas com condutas de longa 
distância e cabos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: TrÜbPl Altengrabow An der Bergstraße 
Cidade: Möckern OT Dörnitz
Código postal: 39291
Subdivisão do país (NUTS): Jerichower Land (DEE06)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/248049-2026
mailto:Vergabestelle.AIB@sachsen-anhalt.de
http://www.evergabe-online.de
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Diretiva 2009/81/CE
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Atividades suspensas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Insolvência: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Bohrspülen - Neubau Kommunikationsnetz All-IP, TrÜbPl Altengrabow, Möckern (MBB-
2026-0180)
Descrição: „Grabenlose Leitungsfülu·ung (Bodendurpressung / Bohrspülverfahren - HDD) - 
TrÜbPI Altengrabow, Neubau Kommunikationsnetz (All-IP)" Gegenstand des Loses sind 
graben lose Bauverfahren zur Herstellung von Leitungsführungen im Truppenübungsplatz 
Altengrabow. Auszuführen sind Rohrvortriebsarbeiten im Bodenverdrängungsverfahren 
(Bodendurpressung/,,Erdrakete") inkl. Start- und Zielgruben, Beweissicherung
/Setzungskontrolle und Dokumentation sowie Horizontalspülboh.rungen (HDD
/Bohrspülverfahren) inkl. Baustelleneinrichtung/Standflächenvorbereitung, Start-/Zielgruben, 
Bohr- und Einzugsarbeiten, Spülungsmanagement und Spi.ilungsentsorgung. Die HDD-
Leitungsfiihrung erfolgt abschnittsweise und ist so herzustellen, dass die Energie/ 
Mittelspannungsführung und die IT-Leerrohrtrasse getrennt geführt werden. Für die IT-Trasse 
sind Einblasrohre (3xDN 50) vorzusehen (druckdicht herzustellen, kalibriert/prüfbar). Die 
Potentialsteuerung/Erdungsleiter ist im Erdreich mitzuführen (Einbringung beim Pullback
/Rückzug, beidseitige Herausführung und Anbindung an definierte Erdungs-
/Potentialausgleichspunkte ). Die Arbeiten erfolgen in den Homogenbereichen gemäß 
Baugrundgutachten: Erd-O (Oberboden), Erd-A (Sande/schluffige Sande) sowie Erd-B 
(Auffüllungen/Bauschutt möglich, punktuell). Mengen / Umfang (Los-Gesamtmengen, ca.) 
Bodendurpressungen (Erdrakete): 12 St inkl. zugehöriger Sta1t-/Zielgruben sowie 
Dokumentation und Beweissicherung/Setzungskontrolle. Bohrspülverfahren (HDD): insgesamt 
ca. 4.300 m, davon • Schießplatzbereich: ca. 3.900 m (durchgehende graben lose 
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Trassenführung) • Bereich Kommandantur: ca. 150 m (zusätzlicher HDD-Abschnitt) • Linkes 
Baufeld: ca. 250 m (zusätzlicher HDD-Abschnitt)
Identificador interno: MBB-2026-0180

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45232000 Obras anexas relacionadas com condutas de longa 
distância e cabos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: TrÜbPl Altengrabow An der Bergstraße 
Cidade: Möckern OT Dörnitz
Código postal: 39291
Subdivisão do país (NUTS): Jerichower Land (DEE06)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 17/08/2026
Data de fim da duração: 27/06/2027

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Kriterien für die persönliche Lage von Auftragnehmern 
einschließlich Pflicht zur Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister: Die Eignung ist durch 
Eintragung in die Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) oder durch Abgabe der gem. Formblatt 124 „Eigenerklärung zur 
Eignung“ angegebenen Bescheinigungen nachzuweisen. Die Eignung von benannten 
Unterauftragnehmern ist analog der Angaben zum Hauptauftragnehmer nachzuweisen. Mit 
dem Teilnahmeantrag sind dementsprechend folgende Eignungsnachweise einzureichen: - 
Gewerbeanmeldung, - Handelsregisterauszug - Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Kriterien für die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit der Auftragnehmer: Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des 
Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
durch Abgabe der gem. Formblatt 124 „Eigenerklärung zur Eignung“ angegebenen 
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Bescheinigungen nachzuweisen. Die Eignung von benannten Unterauftragnehmern ist analog 
der Angaben zum Hauptauftragnehmer nachzuweisen. Mit dem Teilnahmeantrag ist 
dementsprechend folgender Eignungsnachweis einzureichen: - Angabe des Umsatzes des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder durch Abgabe 
der gem. Formblatt 124 „Eigenerklärung zur Eignung“ angegebenen Bescheinigungen 
nachzuweisen. Die Eignung von benannten Unterauftragnehmern ist analog der Angaben zum 
Hauptauftragnehmer nachzuweisen. Mit dem Teilnahmeantrag ist dementsprechend folgender 
Eignungsnachweis einzureichen: Die Aufgliederung des Personals der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder durch Abgabe 
der gem. Formblatt 124 „Eigenerklärung zur Eignung“ angegebenen Bescheinigungen 
nachzuweisen. Die Eignung von benannten Unterauftragnehmern ist analog der Angaben zum 
Hauptauftragnehmer nachzuweisen. Mit dem Teilnahmeantrag sind dementsprechend 
folgende Eignungsnachweise einzureichen: Referenzbescheinigungen (vom Auftraggeber 
bestätigt) für mindestens 3 vergleichbare Leistungen in den letzten 5 Geschäftsjahren mit den 
im Fbl. 124 angegebenen Angaben.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist durch Eintragung in die Liste des Vereins für 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis) oder 
Eigenerklärungen gem. Formblatt 124 „Eigenerklärung zur Eignung“ nachzuweisen. Das 
Formblatt 124 „Eigenerklärung zur Eignung“ ist Bestandteil der Teilnahmeunterlagen. Mit dem 
Teilnahmeantrag einer nicht präqualifizierten Firma sind die im Formblatt 124 „Eigenerklärung 
zur Eignung“ angegebenen Bescheinigungen vorzulegen. Beruft sich die Firma zur Erfüllung 
des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die jeweilige Nummer im 
Präqualifikationsverzeichnis oder die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß Formblatt 124 
„Eigenerklärung zur Eignung“ auch für diese anderen Unternehmen vorzulegen. Das Formblatt 
124 „Eigenerklärung zur Eignung“ ist Bestandteil der Teilnahmeunterlagen. Weitere folgende 
Eignungsnachweise sind mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: - 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (falls zutreffend) - Bescheinigung 
in Steuersachen vom Finanzamt - Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG - qualifizierte 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft

Critério: Segurança da informação
Descrição do critério de seleção: Angaben und Formalitäten, die erforderlich sind, um die 
Einhaltung der Auflagen zu überprüfen: 1. Abgabe Eigenerklärung zu Einhaltung der 
Sanktionen gegen Russland 2. Eigenerklärung, dass der Bewerber keine Beschäftigten bei 
der Planung und Durchführung der Baumaßnahme einsetzt, die aus Ländern mit besonderem 
Sicherheitsrisiko, die auf der Staatenliste stehen stammen: Afghanistan (Islamische Republik 
Afghanistan), Algerien (Demokratische Volksrepublik Algerien), Armenien (Republik 
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Armenien), Aserbaidschan (Republik Aserbaidschan), Belarus (Republik Belarus), China 
(Volksrepublik China), ab 01.07.1997 einschl. Sonderverwaltungsregion (SVR) Hongkong, ab 
20.12.1999 einschl. Sonderverwaltungsregion (SVR) Macau, Georgien, Irak (Republik Irak), 
Iran (Islamische Republik Iran), Kasachstan (Republik Kasachstan), Kirgisistan (Kirgisische 
Republik), Korea (Demokratische Volksrepublik Korea), Kuba (Republik Kuba), Laos 
(Demokratische Volksrepublik Laos), Libanon (Libanesische Republik), Libyen, Moldau 
(Republik Moldau), Pakistan (Islamische Republik Pakistan), Russische Föderation, Sudan 
(Republik Sudan), Syrien (Arabische Republik Syrien), Tadschikistan (Republik 
Tadschikistan), Turkmenistan, Ukraine, Usbekistan (Republik Usbekistan), Vietnam 
(Sozialistische Republik Vietnam), Für jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft sind die 
genannten Nachweise einzeln zu erbringen. 3. Abgabe das Formblatts 125 mit Verpflichtung 
zu Punk 1 Verschlusssachen des Geheimhaltungsgrades VS-NUR FÜR DEN 
DIENSTGEBRAUCH

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Die 
Zuschlagskriterien werden erst mit der Versendung der Vergabeunterlagen bekanntgegeben.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Justificação para restringir o acesso a determinados documentos do concurso: Proteção de 
informações particularmente sensíveis
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 11/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.evergabe-
online.de/tenderdetails.html?id=852336

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 26/05/2026
Condições de apresentação: 
Indicação obrigatória de subcontratação: Inexistência de indicação de subcontratação
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=852336
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Descrição da garantia financeira: Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne 
Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistung für 
Mängelansprüche (§ 17 VOB/B): Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der 
Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige 
Abrechnungssumme).
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 11/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=852336
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=852336
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=852336
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Informações adicionais: Die unter den Punkten der Eignungskriterien genannten 
Eignungsunterlagen sind nach gesonderter Aufforderung durch die Vergabestelle zu 
vervollständigen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: -
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: Verlängerung der Schlusszahlungsfrist gem. § 16 Abs.3 Nr. 1 und Abs. 
5 Nr. 3 VOB/B auf 40 Tage
Subcontratação: 
Não é aplicável nenhuma obrigação de subcontratação.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informações sobre os prazos de recurso: Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs. 1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Amt für 
Immobilien- und Baumanagement Magdeburg (AIB Magdeburg)
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Amt für 
Immobilien- und Baumanagement Magdeburg (AIB Magdeburg)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Amt für 
Immobilien- und Baumanagement Magdeburg (AIB Magdeburg)
Organização que recebe pedidos de participação: Amt für Immobilien- und Baumanagement 
Magdeburg (AIB Magdeburg)
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Amt für Immobilien- und 
Baumanagement Magdeburg (AIB Magdeburg)
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Amt für Immobilien- und Baumanagement Magdeburg (AIB Magdeburg)
Número de registo: 15-1401-49.
Departamento: Zentraleinheit Vergabe ZE112
Endereço postal: Otto-Hahn-Straße 1
Cidade: Magdeburg
Código postal: 39106
Subdivisão do país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabestelle.AIB@sachsen-anhalt.de
Telefone: 000
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registo: 000
Endereço postal: Kaiser- Friedrich-Str. 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 228 9499-0
Fax: +49 228 9499-163
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Amt für Immobilien- und Baumanagement Magdeburg (AIB Magdeburg)
Número de registo: 15-1401-49
Departamento: Baugruppe M331B - Bundeswehr
Endereço postal: Tessenowstraße 1
Cidade: Magdeburg
Código postal: 39114
Subdivisão do país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabestelle.AIB@sachsen-anhalt.de
Telefone: 000
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:Vergabestelle.AIB@sachsen-anhalt.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:Vergabestelle.AIB@sachsen-anhalt.de
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Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a93a4dca-66fb-4a31-9337-87227212f586  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 18
Data de envio do anúncio: 10/04/2026 11:04:11 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 248049-2026
N.º de edição do JO S: 71/2026
Data de publicação: 13/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Informações sobre o anúncio

